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It’s Mandatory that Thais Have English Proficiency  
to Enhance Global Competitive Advantages 

เสรี วงษ์มณฑา 
 

Abstract 
Now that AEC has been effective, Thais have to develop themselves to be well equipped to compete with citizens of 
other countries. Many Thais can’t communicate in English with proficiency; thus, teaching and learning English in 
Thailand must aim at developing students’ English proficiency. Both instructors and students must modify their attitudes 
and behaviors; Thai graduates should have English skills to prepare themselves to be world citizens. Most Thai students 
have low motivation to learn English; consequently, Thai graduates are disadvantageous when compared to other 
countries’ graduates with better English skills. Thai Government should help enhance Thai people’s English proficiency, 
so they can communicate efficiently. Thai students learn English for 12 years in schools, but their English proficiency 
is too low for them to communicate efficiently. Thai Government should promote English programs at all levels—
elementary, secondary, and higher education by reducing tuition fees for English programs in public schools, so that 
more people can afford. English instructors should improve teaching methods with an emphasis on developing students’ 
4 skills—listening, speaking, reading, and writing. Students should also shift their purposes of learning English. Not 
only do they want to pass English test to meet the requirement of their study program, but they must also want to 
develop their 4 skills for social interaction and working efficiently.  
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บทคดัย่อ 
เมื่อประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนมผีลบงัคบัใชค้นไทยกต็้องพฒันาตนเองใหม้คีวามพรอ้มทีจ่ะเขา้แข่งขนักบัพลเมอืงประเทศ
อื่น แต่คนไทยจ านวนมากไม่สามารถใชภ้าษาองักฤษไดด้ ีเพราะฉะนัน้การเรยีนการสอนภาษาองักฤษในประเทศไทยตอ้งมุ่ง
พฒันานักศึกษาไทยให้สามารถใช้ภาษาองักฤษได้อย่างเชี่ยวชาญ ทัง้ผู้สอนและผู้เรียนต้องปรบัทศันคติและพฤติกรรม 
บณัฑติไทยจะต้องมทีกัษะภาษาองักฤษเพื่อให้มคีวามพรอ้มเป็นพลเมอืงโลก แต่นักศกึษาไทยส่วนใหญ่ขาดแรงจูงใจที่จะ
พฒันาภาษาองักฤษ ท าใหบ้ณัฑติของไทยมคีวามเสยีเปรยีบบณัฑติของประเทศอื่นๆ ที่ภาษาองักฤษดกีว่า รฐับาลต้องมี
บทบาทในการส่งเสริมให้คนไทยมีความสามารถในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษ ในสภาพปัจจุบัน นักศึกษาไทยเรียน
ภาษาองักฤษมากกว่า 12 ปี แต่พวกเขาสว่นมากมทีกัษะภาษาองักฤษต ่ากว่าระดบัทีจ่ะสือ่สารไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ รฐับาล
ควรส่งเสรมิหลกัสตูรต่างๆ ทีเ่รยีนเป็นภาษาองักฤษในระดบั ประถม มธัยม อุดมศกึษา และบณัฑติศกึษา ดว้ยการท าใหค้่า
เล่าเรยีนส าหรบัหลกัสตูรเหล่านี้ในสถานการศกึษาของรฐัมรีาคาถูกลงให้คนจ านวนมากสามารถเขา้เรยีนได้อาจารย์ผูส้อน
ภาษาองักฤษ ต้องพฒันาวธิกีารสอนภาษาองักฤษโดยให้ความส าคญักบัการพฒันาทกัษะทัง้สีด่้านคอื ฟัง พูด อ่าน เขยีน 
ผูเ้รยีนกจ็ะตอ้งปรบัความมุ่งหวงัในการเรยีนภาษาองักฤษ ไม่ใช่เรยีนเพื่อใหส้อบผ่านตามขอ้ก าหนดของหลกัสตูรเท่านัน้ แต่
จะตอ้งมุ่งทีจ่ะเรยีนเพื่อพฒันาทกัษะทัง้ 4 เพื่อการปฏสิมัพนัธท์างสงัคมและการท างานทีม่ปีระสทิธภิาพ 
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บทน า 
ความส าคญัของปัญหา 
 ยุคนี้เป็นยุคที่โลกเลก็ลง ค าว่าระยะไกลดูจะไม่ใช่ปัญหาของการตดิต่อ ค้าขาย หรอืสร้างสมัพนัธ์ของพลเมอืงใน
ประเทศต่างๆ ในโลกนี้ เราอยู่ในยุคของเสรภีาพในการเคลื่อนย้ายทัง้การเคลื่อนย้ายความรู้ เคลื่อนย้ายเทคโนโลย ีและ
เคลื่อนย้ายทรพัยากรมนุษย ์และเคลื่อนย้ายสนิค้า ดงันัน้ผู้ทีจ่ะได้ประโยชน์จากการเคลื่อนยา้ยเสรใีนครัง้นี้จะต้องเป็นผูท้ี่มี
ทกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชี่ยวชาญเพื่อที่จะใชช้วีติและท างานได้อย่างมปีระสทิธภิาพในสงัคมโลกเป็นพลเมอืงโลกที่มี
ศกัยภาพในการแขง่ขนัทัง้ดา้นการศกึษาและการประกอบอาชพีในระดบัโลกาภวิตัน์ 
 คนไทยกต็้องพฒันาตนเองให้มคีวามพร้อมทีจ่ะเขา้แข่งขนักบัพลเมอืงประเทศอื่นๆ ในโลกใบนี้ ในบรรดาประเดน็
ต่างๆ ที่จ าเป็นในการเตรียมตัวคนไทยให้มีความพร้อมที่จะท าการร่วมมือกบัพลเมืองของชาติอื่นและท าการแข่งขนักบั
พลเมอืงของชาตอิื่นในยุคโลกาภวิตัน์ การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชีย่วชาญน่าจะส าคญัทีสุ่ด แต่ในความเป็นจรงิ
นัน้ คนไทยจ านวนมากไม่สามารถใชภ้าษาองักฤษไดด้ ีไม่ว่าจะเป็นการศกึษา การประกอบอาชพี และการสรา้งความสมัพนัธ์
ทางสงัคม จะเหน็ได้จากการสอบเขา้ศกึษาในระดบับณัฑติศกึษา ผู้เข้าสอบส่วนใหญ่ไม่สามารถผ่านมาตรฐานที่ก า หนด
ส าหรับการเข้าศึกษาในระดับบัณฑิตศึกษา แสดงให้เห็นว่าประเทศไทยความจ าเป็นอันเร่งด่วนที่ต้องพัฒนาทักษะ
ภาษาองักฤษใหไ้ดร้ะดบั “เชีย่วชาญ”  การเรยีนการสอนภาษาองักฤษในประเทศไทย ตอ้งมุ่งพฒันานักศกึษาไทยใหส้ามารถ
ใชภ้าษาองักฤษในการสือ่สารไดอ้ย่างเชีย่วชาญทัง้ดา้นเป้าหมายการเรยีนการสอนเน้ือหาทีใ่ชใ้นการสอนและกจิกรรมในการ
เรยีนการสอน ตอ้งมกีารปรบัตวัทัง้ผูส้อนและผูเ้รยีน บณัฑติไทยจะตอ้งมทีกัษะภาษาองักฤษเพื่อใหม้คีวามพรอ้มเป็นพลเมอืง
โลก (World citizens) ในยุคโลกาภวิตัน์ 
 ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ใช้เป็นทางการในประเทศส่วนใหญ่ในโลก เป็นภาษาทางการทูต ธุรกิจ การค้า 
อุตสาหกรรม การเมอืง และการประชุมสมัมนาระดบันานาชาต ิทกัษะภาษาองักฤษเลยกลายเป็นปัจจยัภาคบงัคบัส าหรบั
บริษัทธุรกิจที่มีการค้านานาชาติ ในการรบัสมคัรงานทัง้บริษัทข้ามชาติและบริษัทไทยที่มีการค้าระหว่างประเทศจะต้อง
คดัเลอืกพนกังานทีม่ทีกัษะทางดา้นภาษาองักฤษในระดบัทีส่ื่อสาร ฟัง พดู อ่าน เขยีนไดอ้ย่างแคล่วคล่อง และถูกต้อง หลาย
บรษิัทเริม่ต้นให้ผู้สมคัรงานกรอกใบสมคัรเป็นภาษาองักฤษ สมัภาษณ์เป็นภาษาองักฤษ สอบขอ้เขยีนเป็นภาษาองักฤษ 
เพื่อใหม้ัน่ใจว่าจะเป็นพนกังานทีส่ามารถท าการคา้ระหว่างประเทศไดเ้ป็นอย่างด ี
 ภาษาองักฤษมบีทบาทชดัเจนในฐานะภาษากลางทีค่นไทยใชส้ื่อสารกบัชาวต่างชาต ิซึง่สว่นใหญ่ไม่ไดเ้ป็นเจา้ของ
ภาษาโดยเฉพาะชาวต่างชาตทิีม่าจากประเทศในภูมภิาคเอเชยี ยิง่ไปกว่านัน้ เมื่อประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนด าเนินการอย่าง
เป็นทางการในปี 2558 คนไทยตอ้งท างานและสือ่สารกบัคนจากประเทศสมาชกิของประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนและประเทศคู่
เจรจามากขึน้ ในการสื่อสารใหป้ระสบความส าเรจ็ในบรบิทดงักล่าว ความรูแ้ละทกัษะภาษาองักฤษเพื่อใชส้ื่อสารกบัเจา้ของ
ภาษาเพยีงอย่างเดยีวอาจไม่เพยีงพอ เนื่องจากคู่สนทนาสว่นใหญ่ในสถานที่ท างานไม่ไดม้เีพยีงเจา้ของภาษา ดงันัน้การสอน
ภาษาอังกฤษโดยใช้รูปแบบของเจ้าของภาษาก็อาจมีบทบาทน้อยลงในการสอนภาษาอังกฤษในเมืองไทย  การสอน
ภาษาองักฤษคนไทยอาจจะต้องเน้นการออกเสยีงภาษาองักฤษโดยยดึแบบแผนของเจ้าของภาษาให้น้อยลงในทางตรงกนั
ข้ามควรให้ความส าคัญกับการสอนนักศึกษาให้รู้จ ักส าเนียงที่มีความหลากหลายของคู่สนทนา และเพิ่มพูนความรู้
ความสามารถในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมของตวัผูเ้รยีนใหม้ากยิง่ขึน้ เพื่อจะไดส้ือ่สารไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพต่อไป 
 ประเทศสมาชกิอาเซยีนได้ก าหนดให้ภาษาองักฤษเป็นภาษาที่จะใช้ท างานร่วมกนัอย่างเ ป็นทางการ ท าให้การ
พฒันาทกัษะภาษาองักฤษเป็นสิง่ทีจ่ าเป็นอย่างยิง่การจา้งงานในอนาคต จะใหค้วามส าคญักบัภาษาองักฤษพอๆ กบัทกัษะใน
การท างานตามวชิาชพี ดงันัน้สถานศกึษาทุกระดบัจะต้องมนีโยบายในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษให้แก่นักเรยีน นิสติ 
นกัศกึษาบณัฑติทัง้หลายต้องมคีวามรูภ้าษาองักฤษเป็นอย่างด ีสถานศกึษาตอ้งมทีศันะว่าภาษาองักฤษเป็นส่วนหนึ่งในการ
ก าหนดคุณภาพของบณัฑติ 
 
 
 



 
24 

ความจ าเป็นท่ีคนไทยต้องมคีวามเช่ียวชาญภาษาอังกฤษ                                                                         
เพ่ือเสริมสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันระดบัโลกาภิวฒัน์  

สภาพของปัญหาในปัจจบุนั  
 เมื่อเปรยีบเทยีบทกัษะภาษาองักฤษของคนไทยกบัทกัษะภาษาองักฤษของพลเมอืงในประเทศสมาชกิอื่นๆ  ของ
อาเซยีน พลเมอืงไทยอยู่เหนือลาวและเขมรเท่านัน้ ชาวเขมรและชาวลาวอยู่ในอนัดบัที่ 61 และ 62  จาก 63 ประเทศ ชาว
มาเลเซยีอนัดบัที ่12 ชาวสงิคโปรอ์นัดบัที ่13 ชาวเวยีดนามอนัดบัที ่33 และชาวไทยอนัดบัที ่48คนทีภ่าษาองักฤษดยี่อมหา
งานทีต่อ้งการไดด้กีว่า สว่นคนทีภ่าษาองักฤษไม่ดนีัน้หาต าแหน่งระดบัผูบ้รหิารไดย้าก 
 ในขณะทีป่ระเทศไทยเปิดกว้างต้อนรบัเศรษฐกจิเสรทีี่เชื่อมต่อทุกประเทศเขา้ด้วยกนัในระดบัโลกาภิวตัน์ เราไม่
อาจจะทิง้ใหใ้ครบางคนอยู่อย่างลา้หลงัเพราะเขาขาดทกัษะภาษาองักฤษ ไม่สามารถใชภ้าษาองักฤษไดใ้นระดบัเชีย่วชาญ
และเมื่อมกีารเคลื่อนย้ายแรงงานได้อย่างเสรี พลเมอืงของประเทศไทยไม่ควรจะเสยีโอกาสในการหาต าแหน่งงานดีๆ  ใน
ประเทศสมาชกิของอาเซยีน และเมื่อนักศกึษาไทยต้องการเขา้ศกึษาในมหาวทิยาลยัทางซกีโลกตะวนัตกทีใ่ชภ้าษาองักฤษ
เป็นภาษาในการเรยีนการสอน นักศกึษาไทยกค็วรจะสามารถสมคัรเขา้เรยีนในสถานศกึษาทีม่คีุณภาพสงูได ้และเมื่ออยู่ใน
ชัน้เรยีนกค็วรมกีารแสดงออกเพื่อการมสี่วนร่วมอภปิรายในชัน้เรยีนให้มากกว่านี้ เพราะในปัจจุบนันักศกึษาไทยส่วนใหญ่
มกัจะมสีว่นร่วมในการอภปิรายน้อยกว่านกัศกึษาจากประเทศสมาชกิอื่นๆ ของอาเซยีน  
 อาจจะมนีักศกึษาไทยบางคนทีม่ีความตัง้ใจทีจ่ะไปศกึษาต่างประเทศทีม่แีรงจูงใจในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ
มากกว่านักศึกษาไทยทัว่ไป แต่นักศึกษาไทยส่วนใหญ่ขาดแรงจูงใจที่จะพฒันาภาษาองักฤษ เพราะยงัมองไม่เห็นความ
จ าเป็นทีจ่ะตอ้งมทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัทีส่ือ่สารไดอ้ย่างเชีย่วชาญ พวกเขาอาจจะตระหนกัว่าการมทีกัษะภาษาองักฤษ
ด ีอาจจะเพิ่มโอกาสให้แก่นักศึกษาของไทยในการเดินทางไปเรียนต่อในต่างประเทศ และเมื่อจบมาเป็นนักเรยีนนอกที่
ภาษาองักฤษดี ก็จะมีความได้เปรียบในการแข่งขนัทัง้ในประเทศและต่างประเทศ แต่ส าหรบัคนที่ไม่คิดจะไปศึกษาต่อ
ต่างประเทศ จะมองขา้มความจ าเป็นในการทีจ่ะต้องท างานร่วมกบัชาวต่างชาติในประเทศไทย และต้องปฏสิมัพนัธ์กบัคน
ต่างชาตทิางสงัคม 
 ใน 3 เสาหลกัของอาเซยีนอนัประกอบด้วย (1) ความร่วมมือทางการเมืองและความมัน่คง (2) การแลกเปลี่ยน
วฒันธรรม และ (3) การรวมตวัเป็นประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนนัน้เสาหลกัที ่3 การรวมตวัเป็นประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน
น่าจะมผีลกระทบต่อประชาชนมาแต่ละประเทศมากที่สุด เพราะประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนเพิม่โอกาสในการหางานใหแ้ก่
พลเมอืงของประเทศสมาชกิสามารถหางานท าไดใ้นประเทศสมาชกิทัง้ 10 ประเทศ ในกรณีดงักล่าวนี้ บณัฑติของไทยมคีวาม
เสยีเปรยีบบณัฑติของประเทศสมาชกิอื่นๆ ทีภ่าษาองักฤษดกีว่า ไม่ว่าจะเป็นมาเลเซยี สงิคโปร ์ฟิลปิปินส ์และเมยีนมา 
 ดังนัน้การศึกษาในระดับอุดมศึกษาของไทย ต้องให้ความพร้อมแก่บัณฑิตทัง้ด้านวิชาชีพและด้านทักษะ
ภาษาองักฤษ 
 ณ เวลานี้ในการสอบผูเ้ขา้สอบเขา้ศกึษาในระดบับณัฑติศกึษาส่วนใหญ่ไม่สามารถผ่านมาตรฐานทีก่ าหนดส าหรบั
การเขา้ศกึษาในระดบับณัฑติศกึษาแสดงใหเ้หน็ว่ามคีวามจ าเป็นอนัเร่งด่วนทีต่อ้งพฒันาทกัษะความเชีย่วชาญของนักศกึษา
ไทยทัง้ด้านเป้าหมายการเรยีนการสอนเนื้อหาที่ใชใ้นการสอนและกจิกรรมในการเรยีนการสอน ต้องมกีารปรบัตวัทัง้ผู้สอน
และผูเ้รยีน บณัฑติไทยจะตอ้งมทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชีย่วชาญ  
 ไม่มใีครสามารถปฏเิสธไดว้่าภาษาองักฤษมคีวามส าคญัอย่างยิง่ส าหรบัยุคโลกาภวิตัน์คุณภาพการเรยีนการสอนใน
ระดบัอุดมศกึษาคอืประเดน็ส าคญัทีต่อ้งมกีารปรบัปรุงอย่างเร่งด่วน คะแนนในการสอบ TOEFL เป็นคะแนนการสอบทีย่อมรบั
อย่างเป็นสากลทีจ่ะบ่งบอกว่าใครคนใดคนหนึ่งมคีวามเชีย่วชาญภาษาองักฤษเพยีงใด มหาวทิยาลยัในซกีโลกตะวนัตกมกัจะ
ก าหนดให้ผู้สมัครเข้าศึกษาต้องได้คะแนน TOEFL อย่างต ่ า 550 หลายมหาวิทยาลัยในประเทศไทยมีการทดสอบ
ภาษาองักฤษก่อนทีจ่ะรบัเขา้ศกึษาระดบับณัฑติศกึษาและบางมหาวทิยาลยักก็ าหนดผูศ้กึษาระดบับณัฑติศกึษาทัง้ปรญิญา
โทและปรญิญาเอกต้องสอบผ่านภาษาองักฤษตามที่มหาวทิยาลยัก าหนดเพื่อที่จะจบการศกึษาเป็นมหาบณัฑติและดุษฎี
บณัฑติ แต่ผูท้ีส่อบผ่านไดร้บัปรญิญาโทและปรญิญาเอกจ านวนมากกม็ทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัต ่าทีจ่ะใชใ้นการสือ่สารได้
ไม่ว่าจะเป็นทกัษะในการ ฟัง พดู อ่าน หรอืเขยีน  
 ในการสอบ TOEFL ทีผ่่านมาหลายๆ ครัง้ คะแนนเฉลีย่ของนกัศกึษาไทยต ่ากว่าประเทศอื่นๆ ในกลุ่มอาเซยีนหลาย
ประเทศ จะสงูกว่าคะแนนเฉลีย่ของนกัศกึษาลาวและนักศกึษาเขมรเท่านัน้ แมแ้ต่นกัศกึษาทีเ่ขา้ศกึษาในโครงการนานาชาติ
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คะแนน TOEFL กย็งัต ่ากว่าคะแนนเฉลีย่ของนักศกึษาในประเทศอื่น อย่างเช่น สงิคโปร ์มาเลเซยี ฟิลปิปินส ์เวยีดนามและ
เมยีนมา ดงันัน้ จงึต้องมกีารปรบัปรุงแนวทางการเรยีนการสอนภาษาองักฤษใหผู้เ้รยีนสามารถใชภ้าษาองักฤษไดด้พีอทีจ่ะ
ท าใหบ้ณัฑติไทยสามารถแขง่ขนักบับณัฑติของประเทศอื่นๆ ได ้
 การไม่รู้ภาษาองักฤษท าให้เสยีเปรียบในการแข่งขนัหางานท าในประเทศสมาชิกของอาเซียนทัง้ 10 ประเทศ 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ถ้าเป็นธุรกจิบรกิารที่คุณภาพของทรพัยากรมนุษยเ์ป็นปัจจยัส าคญัภาษาองักฤษ คอืปัจจยัที่สรา้งความ
ไดเ้ปรยีบในการแขง่ขนัหางานท า ทีผ่่านมารฐับาลไทยไม่ไดม้โีครงการใดๆ ทีจ่ะพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของพลเมอืงใหม้ี
ความพรอ้มของการเปิดประตูรบัการเคลื่อนยา้ยทรพัยากรมนุษยเ์มื่อประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนประกาศใชอ้ย่างเป็นทางการ 
ในขณะทีต่ลาดแรงงานใน 10 ประเทศมกีารเปิดเสรใีนหลายๆ อาชพี พลเมอืงไทยอาจจะถูกแย่งงานจากพลเมอืงจากประเทศ
อื่น โดยเฉพาะต าแหน่งงานทีต่อ้งการพนกังานทีม่ทีกัษะภาษาองักฤษทีด่รีะดบัเชีย่วชาญ 
 การคา้เสรใีนยุคโลกาภวิตัน์ท าใหท้กัษะภาษาองักฤษมคีวามจ าเป็นมากขึน้รฐับาลไม่ควรมองขา้มการพฒันาทกัษะ
ภาษาองักฤษของนักเรยีนและของนักศกึษาทุกระดบัคนไทยเรยีนภาษาองักฤษตัง้แต่ประถมจนจบมหาวทิยาลยัเป็นเวลา 12 
ปี แต่ส่วนใหญ่ไม่อาจใชภ้าษาไดด้พีอทีจ่ะสื่อสารไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ ไม่ว่าจะเป็นการฟังพูด อ่าน หรอืเขยีน แมแ้ต่คนที่
จบการศกึษาระดบัปรญิญาโท ปรญิญาเอก ที่ต้องสอบผ่านภาษาองักฤษตามมาตรฐานของมหาวิทยาลยัต่างๆ กย็งัสอบ 
TOEEL ไดไ้ม่ถงึ 500 ทัง้ๆ ทีค่ะแนนขัน้ต ่าทีแ่สดงว่าผูท้ีไ่ดค้ะแนนดงักล่าวจะสามารถใชภ้าษาองักฤษไดพ้อประมาณคอื 550 
นัน้ย่อมแสดงว่าบณัฑติไทยสว่นใหญ่ไม่ผ่านการทดสอบทกัษะภาษาองักฤษ แมแ้ต่ระดบัแค่พอใชไ้ด ้
 หากทกัษะภาษาองักฤษของบณัฑติไทยไม่ดถีงึระดบัเชีย่วชาญ ประเทศไทยกจ็ะไม่ไดร้บัประโยชน์จากการร่วมมอื
กบัประเทศสมาชกิอื่นๆ ในการเป็นประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน ถา้หากทกัษะภาษาองักฤษของคนไทยอยู่ในระดบัเชีย่วชาญ 
ประเทศไทยก็สามารถได้รบัความร่วมมือที่ดีและจะมีความได้เปรยีบในการแข่งขนั แต่ปรากฏการณ์ที่เกดิขึน้ก็คอื หลาย
ประเทศมคีวามพร้อมตัง้แต่ประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนยงัไม่ประกาศใชอ้ย่างเป็นทางการ หลายประเทศมโีครงการเตรยีม
ความพร้อมให้ประชาชนด้วยภาษาองักฤษ เพื่อให้ได้ประโยชน์จากความร่วมมือและการแข่งขนัในบรบิทของประชาคม
เศรษฐกจิอาเซยีน หลายประเทศมโีครงการเตรยีมความพรอ้มใหป้ระชาชนมทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัสงูเพราะทัง้รฐับาล
และพลเมอืงต่างกต็ระหนักว่าภาษาองักฤษเป็นเครื่องมอืของการสือ่สาร เป็นเครื่องมอืของการแสวงหาความร่วมมอื และเป็น
เครื่องมือของการแข่งขนั หนุ่มสาวในทุกประเทศที่ต้องการแข่งขนัในเวทีโลก ภาษาอังกฤษเป็นสิง่จ าเป็นส าหรบัการ
ปฏสิมัพนัธก์บัคนทัว่โลก ทัง้ดา้นธุรกจิ ดา้นการเมอืงและสงัคม ส าหรบั 10 ประเทศสมาชกิของ ASEAN นัน้พลเมอืงของทัง้ 
10 ประเทศ จะต้องมคีวามเชีย่วชาญภาษาองักฤษจงึจะท าให้การรวมตวักบัประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนมีศกัยภาพในการ
แขง่ขนักบัประชาคมเศรษฐกจิกจิอื่นๆ 

 
บทบาทของรฐับาลในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของบณัฑิตไทย 
 รฐับาลต้องมบีทบาทในการส่งเสรมิใหพ้ลเมอืงของตนมคีวามสามารถในการสื่อสารดว้ยภาษาองักฤษ ต้องจดัให้มี
โครงการทีจ่ะเปิดโอกาสใหค้นไทยทัง้หลายไดพ้ฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื่อจะท าใหป้ระเทศไทยไดร้บัผลประโยชน์สงูสดุจาก
การเป็นสมาชกิของประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน รฐับาลจะต้องใหค้ณาจารยด์า้นการสอนภาษาองักฤษร่างหลกัสตูรการเสรมิ
ทกัษะภาษาองักฤษทัง้ ฟัง พูด อ่าน และเขยีนใหแ้ก่นกัเรยีน และนกัศกึษาไทยทีม่ทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัทีต่่างกนั ตอ้ง
จดัใหม้กีองทุนสนบัสนุนใหค้นไทยในภาคสว่นต่างๆ ไดพ้ฒันาทกัษะภาษาองักฤษเรยีงตามล าดบัความส าคญัในการมบีทบาท
ว่าดว้ยความร่วมมอืและการแขง่ขนัในบรบิทของประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน 
 ตัง้แต่เดอืนมกราคม 2015 ประเทศสมาชกิของอาเซยีนตอ้งเปิดการคา้เสรรีะหว่างกนัและประเทศสมาชกิทัง้หลายได้
มขีอ้ตกลงกนัว่าภาษาทีจ่ะใช้ในการตดิต่อคา้ขายท าสญัญาจะเป็นภาษาองักฤษ ดงันัน้ทุกประเทศจ าเป็นต้องพฒันาทกัษะ
ภาษาองักฤษใหแ้ก่พลเมอืงของตน การแขง่ขนัและความร่วมมอืในกลุ่มประเทศสมาชกิทีใ่ชภ้าษาองักฤษในการตดิต่อคา้ขาย
ท าสญัญาท าใหภ้าษาองักฤษมคีวามส าคญัเป็นอย่างยิง่และภาษาองักฤษจะกลายเป็นมาตรการส าคญัในการคดัเลือกพนกังาน
เข้าท างานในหน้าที่ต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งพนักงานระดับจัดการระดับสูงและระดับกลาง นอกเหนือจากความรู้
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ความจ าเป็นท่ีคนไทยต้องมคีวามเช่ียวชาญภาษาอังกฤษ                                                                         
เพ่ือเสริมสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันระดบัโลกาภิวฒัน์  

ความสามารถและทกัษะในการท างานตามหน้าทีร่บัผดิชอบแลว้ ทกัษะดา้นภาษาองักฤษกเ็ป็นอกีปัจจยัหนึ่งทีน่ายจา้งจะให้
ความส าคญั ผูใ้ดทีต่อ้งการไดง้านดีๆ  รายไดด้จี าเป็นอย่างยิง่จะตอ้งเป็นผูม้ทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัสงู 
 เมื่อปฏญิญาประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนประกาศใชอ้ย่างเป็นทางการเกดิการเปลี่ยนแปลงขึน้อย่างมากมายในกลุ่ม
ประเทศทีเ่ป็นสมาชกิของประชาคมบรษิทัต่างชาตเิป็นจ านวนมากจะเขา้มาลงทุนในประเทศสมาชกิของอาเซยีนเพื่อใหส้นิคา้
ทีผ่ลติมสีญัชาตอิาเซยีนใหไ้ดส้ทิธปิระโยชน์ทางดา้นภาษี ประกอบกบัพฒันาการของเทคโนโลยสีารสนเทศและเทคโนโลยี
โทรคมนาคมเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเรว็ การตดิต่อค้าขายระหว่างประเทศเป็นไปได้ง่ายขึน้ ท าให้มกีารคา้ระหว่างประเทศ
เตบิโตเป็นจกัรกลของการพฒันาเศรษฐกจิของประเทศต่างๆ ทัว่โลกทีม่กัจะใชภ้าษาองักฤษในการตดิต่อคา้ขายกนั รฐับาลจงึ
ต้องให้ความส าคญัในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของคนในประเทศ เพื่อใหส้ามารถติดต่อคา้ขายในระดบัโลกาภิวตัน์ได้
อย่างมปีระสทิธภิาพ เป็นทีพ่อใจของคู่คา้ในประเทศต่างๆ ทัว่โลก 
 ทกัษะภาษาองักฤษช่วยบณัฑิตทุกระดบัสามารถหางานท าได้ง่ายขึ้น ช่วยให้คนไทยเป็นทรพัยากรมนุษย์ที่ได้
ประโยชน์ในการร่วมมอืในการท างานกบัเพื่อนร่วมงานทุกชาตทิีส่ ื่อสารดว้ยภาษาองักฤษ ช่วยสรา้งความไดเ้ปรยีบใหค้นไทย
ในการแข่งขนักบัคนในชาตอิื่นๆ ช่วยเพิม่ประสทิธภิาพในการปฏสิมัพนัธก์บัคนในชาตอิื่นๆ ไดเ้ป็นอย่างด ีเป็นการพฒันา
ความสมัพนัธท์างสงัคมทีด่ ีช่วยใหก้ารคา้ขายระหว่างคนไทยกบัคนในชาตอิื่นด าเนินไปอย่างมปีระสทิธภิาพ และช่วยใหค้น
ไทยไดป้ระโยชน์ในการเรยีนรู ้ในการไดร้บัความบนัเทงิจากการชมรายการโทรทศัน์ ในการฟังค าบรรยายภาษาองักฤษ ใน
การท่องเทีย่วและการรบัชมนิทรรศการต่างๆ ดงันัน้รฐับาลไทยจะต้องมกีารรณรงคใ์หค้นไทยเหน็ความส าคญัของการพฒันา
ทกัษะภาษาองักฤษเพื่อใหไ้ดเ้ปรยีบในการแขง่ขนัในระดบัภูมภิาค และระดบัโลกาภวิตัน์ 
 ในขณะนี้มเีพยีงนักศกึษาทีเ่ขา้เรยีนในหลกัสตูรนานาชาตเิท่านัน้ทีม่คีวามมัน่ใจในการหางานท าและความกา้วหน้า
ในหน้าทีก่ารงาน พวกเขามัน่ใจว่าทกัษะภาษาองักฤษในระดบั “เชีย่วชาญ”ของพวกเขาจะท าใหพ้วกเขาเอาชนะคู่แขง่ขนัได ้
แต่นัน่กเ็ป็นคนไทยทีเ่ป็นสว่นน้อยของประเทศ แต่สว่นใหญ่นัน้ไม่มคีวามมัน่ใจในการท างานเลย ถา้หากในการท างานตอ้งใช้
ภาษาองักฤษในการสื่อสาร แมว้่านกัเรยีนและนักศกึษาไทยจะมกีารเรยีนภาษาองักฤษเป็นภาคบงัคบัทัง้ระดบัประถม มธัยม
และอุดมศกึษา และในการศกึษาระดบับณัฑติศกึษาทัง้ปรญิญาโทและปรญิญาเอก มขีอ้บงัคบัว่าผูท้ีจ่ะจบการศกึษาจะต้อง
สอบผ่านภาษาองักฤษ แต่สิง่ที่พบเหน็ในความเป็นจรงิ กค็ือ การเรียนภาษาองักฤษของนักเรยีน นิสติ นั กศึกษาไทย ที่
มากกว่า 12 ปี ไม่ได้ท าให้พลเมืองไทยมีทักษะภาษาองักฤษในระดับที่จะสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ คนไทยที่ใช้
ภาษาองักฤษได้ดีมไีม่เกนิ 10%ของประชากรทัง้ประเทศ ปรากฏการณ์เช่นนี้เป็นมานานหลายทศวรรษแล้วแต่กระทรวง
ศกึษากไ็ม่ตระหนกัถงึปัญหานี้และยงัคงมกีารสอนภาษาองักฤษกนัแบบเดมิๆ ไม่มกีารเปลีย่นแปลงอะไรมากนัก คนไทยกย็งั
เป็นประเทศทีภ่าษาองักฤษอ่อนแอกนัต่อไป ถงึเวลาแลว้ทีเ่ราตอ้งตัง้ค าถามว่าท าไมเราเรยีนภาษาองักฤษกนัมามากกว่า 12 
ปี แต่ยงัมทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัที่ไม่สามารถใชก้ารได ้ถงึเวลาแล้วทีร่ฐับาลไทยและอาจารย์สอนภาษาองักฤษกต็้อง
ร่วมมอืกนัอย่างจรงิจงัในการคน้หาค าตอบว่าท าไมคนไทยทีเ่รยีนภาษาองักฤษถงึ 12 ปีจงึไม่สามารถใชภ้าษาองักฤษในการ
สือ่สารได ้ทัง้นี้เพื่อทีจ่ะแกไ้ขใหป้รากฏการณ์ดงักล่าวนี้หมดไป 
 ในเวลานี้ประเทศสมาชกิของอาเซยีน อย่าง มาเลเซยี สงิคโปร ์ฟิลิปปินส ์และพม่า ดูเหมอืนจะไดเ้ปรยีบประเทศ
สมาชกิอื่นๆ เพราะพวกเขาบางกลุ่มใช้ภาษาองักฤษในการสนทนาในชวีติประจ าวนัและบางประเทศใช้ภาษาองักฤษเป็น
ภาษาทางราชการ รฐับาลควรตระหนักว่าประเทศไทยของเราลา้หลงัประเทศอื่นๆ ในดา้นทกัษะภาษาองักฤษเป็นอย่างมาก 
เหน็ไดจ้ากคะแนนเฉลีย่ของ TOEFL ของคนไทยทีไ่ม่ถงึ 500 ถงึเวลาแลว้ทีป่ระเทศไทยจะต้องใหค้วามส าคญักบัการพฒันา
ทกัษะภาษาองักฤษใหค้นไทยทีต่อ้งการความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน 
 แม้ประเทศไทยจะมีโรงเรียนนานาชาติที่นักเรียนมีทักษะภาษาอังกฤษใกล้เคียงเป็นพลเมืองในประเทศที่ใช้
ภาษาองักฤษเป็นภาษาราชการแต่นัน่กย็งัไม่เพยีงพอทีจ่ะท าใหป้ระเทศไทยมศีกัยภาพในการแข่งขนั เพราะค่าเล่าเรยีนใน
โรงเรยีนนานาชาตแิพงเกนิกว่าทีค่นไทยจ านวนมากจะเขา้เรยีนได ้ดงันัน้การสอนภาษาองักฤษในโรงเรยีน ในมหาวทิยาลยัที่
ไม่ใช่หลกัสูตรนานาชาติจงึต้องมกีารปรบัปรุงเพื่อพฒันาทักษะภาษาองักฤษของคนไทยหมู่มากที่ไม่สามารถเข้าเรยีนใน
โรงเรยีนและมหาวทิยาลยันานาชาตไิด ้เพื่อใหค้นไทยจ านวนมากสามารถสือ่สารเป็นภาษาองักฤษไดอ้ย่างคล่องแคล่ว 



 
27 มนุษยศาสตร์ปริทรรศน์  

 หากถามคนไทยว่าทกัษะภาษาองักฤษของพวกเขาเป็นอย่างไร ค าตอบกค็อืไม่สูจ้ะดนีัก (แทท้ี่จรงิอาจจะไม่ดเีลย
ดว้ยซ ้า) ทีต่อบว่าไม่สูจ้ะดนีัก หรอืพอใชไ้ดก้เ็พยีงเพื่อใหไ้ดง้านท า แมแ้ต่อาจารยม์หาวทิยาลยัทีจ่บปรญิญาโท ปรญิญาเอก
จ านวนมากกม็ทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัที่ต ่ามากเมื่อปฏญิญาเศรษฐกจิอาเซยีนประกาศใช้ประเทศสมาชกินอกจากจะ
ร่วมมอืกนัเพื่อเสรมิสร้างศกัยภาพของภูมภิาคแล้ว ทุกประเทศสมาชกิกต็้องเผชญิกบัการแข่งขนักนัเองในการค้าระหว่าง
ประเทศ ในการดึงดูดนักท่องเที่ยวและในการดงึดูดการลงทุนจากต่างประเทศ เมื่อปฏิญญาประชาคมเศรษฐกิจอาเซยีน
ประกาศใชแ้ลว้ สนิคา้จะเคลื่อนทีไ่ดอ้ย่างเสร ีแรงงานกจ็ะเคลื่อนทีไ่ดอ้ย่างเสร ีคนไทยจ านวนหนึ่ง เริ่มมคีวามวติกกงัวลว่า
ภาษาองักฤษของเขาจะสูค้นต่างชาติอย่างฟิลปิปินส ์มาเลเซยี และสงิคโปร์ ที่เขา้มาสมคัรงานในประเทศไทยไม่ได้ ทัง้นี้
เพราะทกัษะภาษาองักฤษของเขาต ่ากว่าคนพวกนัน้นกัศกึษาอาจารยพ์่อแม่ผูป้กครอง ต่างกม็คีวามกงัวลไม่น้อยกว่ากนั พวก
เขาวติกว่าคนต่างชาตทิีภ่าษาองักฤษดกีว่าจะมาแย่งงานต าแหน่งดีๆ  ในบรษิทัขา้มชาตทิีต่ัง้อยู่ในประเทศไทย 
           รฐับาลควรส่งเสรมิหลกัสตูรต่างๆ ที่เรยีนเป็นภาษาองักฤษในระดบั ประถม มธัยม อุดมศกึษา และบณัฑติศกึษา 
ดว้ยการท าใหค้่าเล่าเรยีน ส าหรบัหลกัสตูรเหล่านี้ในสถานการศกึษาของรฐัมรีาคาถูกลงใหค้นจ านวนมากสามารถเขา้เรยีนได้
การสร้างความได้เปรยีบในการแข่งขนัรฐับาลไทย จะต้องให้คนไทยตระหนักในผลกระทบในด้านต่างๆ ที่จะเกดิขึ้นเมื่อ
ปฏญิญาประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนบงัคบัใช้ ต้องท าให้คนไทยรู้ว่าจะต้องพฒันาตนอย่างไรให้สามารถแข่งขนัได้อย่างมี
ประสทิธภิาพ ต้องใหป้ระชาชนตระหนักว่าการแข่งขนัในตลาดแรงงานจะเขม้ขน้ขึน้ทกัษะทางดา้นภาษาองักฤษเป็นปัจจยั
ของความไดเ้ปรยีบ ในปัจจุบนั ทกัษะในการท างานของคนไทยไม่ดอ้ยกว่าคนในชาตอิื่นแต่ทกัษะภาษาองักฤษของคนไทยยงั
ดอ้ยกว่าทกัษะภาษาองักฤษของคนในชาตอิื่นๆ อยู่มากเป็นความเสยีเปรยีบทีร่ฐับาลตอ้งเริม่รบีแกไ้ขโดยด่วน 
 คนทีม่าจากสงิคโปร ์มาเลเซยี ฟิลปิปินส ์และเมยีนมาทีม่ทีกัษะภาษาองักฤษทีด่กีว่าคนไทยก าลงัเขา้มาแย่งงานคน
ไทยในต าแหน่งงานทีต่อ้งใชภ้าษาองักฤษในการท างาน เพราะพวกเขามทีกัษะภาษาองักฤษเทยีบเท่ากบัคนในประเทศทีพู่ด
ภาษาองักฤษในชวีติประจ าวนัและใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาราชการ ดงันัน้รฐับาลตอ้งเร่งรบีท าโครงการพฒันาภาษาองักฤษ
ใหค้นไทยทัง้ทีย่งัเรยีนอยู่และทีจ่บแลว้ใหม้ทีกัษะภาษาองักฤษใหอ้ยู่ในระดบั “เชีย่วชาญ” เริม่ต้นดว้ยการแกไ้ขทศันคตขิอง
คนทีไ่ม่เคยรูส้กึว่าการไม่เก่งภาษาองักฤษไม่ไดเ้ป็นขอ้ดอ้ย เพราะประเทศไทยไม่เคยเป็นเมอืงขึน้ของใคร หรอืแกไ้ขทศันคติ
ของคนบางคนทีค่ดิว่าถ้าใชภ้าษาองักฤษไม่ไดด้กีไ็ม่ไดเ้ป็นความเสยีหายอะไร เพราะภาษาองักฤษไม่ใช่ภาษาพ่อภาษาแม่ 
ความคดิแบบนี้ยงัเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรมไทยทีต่้องไดร้บัการแก้ไข เพื่อใหค้นไทยมแีรงบนัดาลใจและแรงจูงใจในการ
พฒันาทกัษะภาษาองักฤษโครงการดงักล่าวต้องเริม่การพฒันาภาษาองักฤษแก่อาจารย์มหาวทิยาลยัทุกสาขาให้มทีกัษะ
ภาษาองักฤษในระดบัด ีให้เป็นต้นแบบแก่ลูกศษิย์ โดยอาจารย์ผู้สอนภาษาองักฤษควรจะมีทกัษะภาษาองักฤษในระดบั
เชี่ยวชาญทัง้ ฟัง พูด อ่าน เขียน เมื่ออาจารย์ผู้สอนภาษาอังกฤษได้รับการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษให้อยู่ในระดับ 
“เชีย่วชาญ” แลว้ กต็อ้งมกีารปรบัปรุงแนวทางการสอนภาษาองักฤษดว้ย 
 
บทบาทของผู้สอนภาษาองักฤษ 
 อาจารยผ์ู้สอนภาษาองักฤษ ต้องพฒันาวธิกีารสอนภาษาองักฤษ การพฒันาจะต้องมทีัง้การให้นักเรยีน นักศกึษา
เรียนภาษาองักฤษในห้องเรียนมีการเข้าค่ายที่จะต้องใช้ภาองักฤษในการสนทนา มีการให้เขียนบนัทึกประจ าวัน เป็น
ภาษาองักฤษ มกีารตดิตามสอนใหอ้่านข่าวและบทความภาษาองักฤษในสือ่ต่างๆ แลว้น ามาสนทนากนัในหอ้งเรยีน มกีารให้
ชมรายการโทรทศัน์ทีพู่ดภาษาองักฤษ มกีารใหต้ิดต่อสื่อสารดว้ยการเขยีนบนัทกึและเขยีนจดหมายภาษาองักฤษ ไม่ว่าจะ
เป็นการสอนในรูปแบบใด จะต้องมวีตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาทกัษะทัง้สีด่้านคอื ฟัง พูด อ่าน เขยีน และเพื่อเพิม่ความร ่ารวย
ค าศพัท์ภาษาองักฤษ ไม่ใช่เน้นการสอนไวยากรณ์ที่ดูเหมอืนจะเป็นอุปสรรคที่ท าใหค้นไทยไม่กล้าใช้ภาษาองักฤษในการ
สนทนาและการเขยีน 
 ทศันะและข้อเสนอแนะของอาจารย์มหาวทิยาลยัเกี่ยวกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษในระดบัอุดมศกึษาใน
ปัจจุบนัทีเ่กีย่วโยงกบัการเปิดเสรเีศรษฐกจิอาเซยีนอย่างเป็นทางการผลการศกึษาแสดงใหเ้หน็ว่ารปูแบบการสอนในปัจจุบัน
ยังไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอต่อการเตรียมนักศึกษาส าหรับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนนัก นอกจากนี้หลักสูตรของ
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ความจ าเป็นท่ีคนไทยต้องมคีวามเช่ียวชาญภาษาอังกฤษ                                                                         
เพ่ือเสริมสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันระดบัโลกาภิวฒัน์  

ตลาดแรงงานไดเ้ปลีย่นไป และไดม้กีารเสนอรปูแบบการจดัการเรยีนการสอนทีห่ลากหลายเพื่อเตรยีมความพรอ้มใหน้กัศกึษา
ไทยในการเป็นทรพัยากรมนุษยท์ีม่คีุณภาพส าหรบัประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน 
 อาจารยผ์ูส้อนภาษาองักฤษตอ้งปรบัปรุงแนวการสอนเพื่อทีจ่ะช่วยใหน้กัศกึษาสามารถพฒันาทกัษะภาษาองักฤษให้
อยู่ในระดบัทีส่ามารถเป็นพลเมอืงของโลกได ้นกัศกึษาจะตอ้งเรยีนภาษาพรอ้มกบัการเรยีนรูว้ฒันธรรมของประเทศต่างๆ ใน
โลกเพื่อให้มคีวามเข้าใจความหลากหลายทางวฒันธรรมที่เป็นพื้นฐานส าคญัส าหรบัการสื่อสารขา้มวฒันธรรมได้อย่างมี
ประสทิธภิาพ ทัง้นี้การเรยีนการสอนภาษาองักฤษจะต้องปรบัเป้าหมายต้องปรบัวธิกีาร และต้องปรบัวธิกีารทดสอบความ
สมัฤทธิใ์นการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษทัง้ 4 ดา้น เป้าหมายดงักล่าวคอื 
 1. ใหผู้เ้รยีนสามารถใชภ้าษาองักฤษในการปฏสิมัพนัธท์างสงัคมไดเ้ป็นอย่างด ี
 2. ใหผู้เ้รยีนสามารถใชภ้าษาองักฤษในการศกึษาในระดบัอุดมศกึษาและบณัฑติศกึษาไดเ้ป็นอย่างดี 
 3. ใหผู้เ้รยีนสามารถใชภ้าษาองักฤษในการสือ่สารขา้มวฒันธรรมอย่างคนทีเ่ขา้ใจความหลากหลายทางวฒันธรรม 
 4. ใหผู้เ้รยีนสามารถใชภ้าษาองักฤษในการท างานในอาชพีต่างๆ ไดท้ัว่โลกไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ 
 นอกจากการปรบัเป้าหมายแลว้ จะตอ้งมกีารปรบัเนื้อหาดว้ย โดยเนื้อหาจะตอ้งมทีัง้ดา้นวฒันธรรม ดา้นธุรกจิ ดา้น
ชวีติประจ าวนัและดา้นอื่นๆ ทีต่รงกบัอาชพีของบณัฑติ เนื้อหาทีใ่ชใ้นการสอนจะต้องน ามาจากขา่ว บทความ รายการบนัเทงิ 
ทางโทรทศัน์ ภาพยนตร์ และปรชัญาในการด าเนินชวีติ โดยที่เนื้อหาเหล่านี้จะต้องเพิม่พูนศพัท์ภาษาองักฤษระดบัสูงขึน้
เรื่อยๆ ไม่ใช่ใชแ้ต่ค าพืน้ๆและเนื้อหาจะตอ้งน่าสนใจส าหรบัผูเ้รยีน ไม่ควรจะเป็นเรื่องทีห่นกัๆ อย่างเช่นปัญหาทางดา้นธุรกจิ 
หรอืประเดน็ทางการเมอืงที่นิยมน ามาเป็นบทเรยีนส าหรบัการอ่าน เอาเรื่องเนื้อหาควรประกอบด้วยการใช้ภาษาองักฤษ
ส าหรบัวชิาชพี การใชภ้าษาองักฤษส าหรบัการปฏสิมัพนัธข์า้มวฒันธรรม การใชภ้าษาองักฤษในการท างานในต่างแดน การ
เรยีนการสอนต้องเป็นแบบการเรยีนรูจ้ากการท าโครงการ (projected- based learning) จดัท าโครงการทีผู่เ้ขา้ร่วมโครงการ
ตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการท างาน การประชุม การอภปิราย การเขยีนรายงาน การน าเสนอผลงาน, การลงพืน้ที ่(field study) 
เพื่อประสบการณ์จรงิการเขา้โปรแกรมนานาชาติเพื่อเพิม่โอกาสในการฝึกฝนภาษาองักฤษ ( International Programs and 
language Practicum) ต้องเปิดโอกาสใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กฝนทัง้ในหอ้งเรยีนและนอกหอ้งเรยีนนอกจากการสอนภาษาองักฤษที่
วางหลักสูตรไว้ส าหรับคนทัว่ไปแล้ว ในการสอนนักศึกษาในแต่ละสาขาวิชาจะต้องเป็นการสอนภาษาอังกฤษส าหรับ
วตัถุประสงคเ์ฉพาะกลุ่ม (English for Special Purposes—ESP) ตอ้งจดัใหม้กีารอภปิรายประเดน็เนื้อหาทางสงัคม การเมอืง 
เศรษฐกจิ และเรื่องทีเ่กีย่วขอ้งกบัอาชพีเพื่อความสามารถดา้นวชิาของผูเ้รยีนพรอ้มๆ ไปกบัการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ 
 การสอนจะต้องใชโ้ครงการทีน่ักศกึษาจะต้องท ารายงานน าเสนอผลงาน ตอ้งมกีารบนัทกึประจ าวนัตอ้งหดัเล่านิทาน 
เล่าประสบการณ์ของตนเองทัง้พดูและเขยีน อาจจดัใหม้กีารเขา้ค่ายทีบ่งัคบัใหใ้ชก้ารสือ่สารเป็นภาษาองักฤษตลอดระยะเวลา
ของการเขา้ค่ายต้องสรา้งโอกาสให้ผูเ้รยีนได้มโีอกาสพฒันาทกัษะภาษาองักฤษครบทัง้ 4 ดา้นการใชโ้ครงการแลกเปลี่ยน
เพื่อใหผู้เ้รยีนไดอ้อกไปศกึษาต่างประเทศน่าจะเป็นการพฒันาการเรยีนการสอนภาษาองักฤษทีด่ ีเพราะจะช่วยพฒันาทกัษะ
ไดเ้รว็ขึน้ 
 อาจารย์จะต้องเป็นทัง้ผู้สอน ผู้อ านวยความสะดวก ในการเรียนรู้ของนักศึกษา เป็นพี่เลี้ยงของนักศกึษาเป็นผู้
ประเมนินักศกึษาและช่วยชี้แนะแนวทางการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของนักศกึษาแต่ละคนในระดบัปัจเจกการวดัผลการ
พฒันาทกัษะภาษาองักฤษต้องเน้นการทดสอบทกัษะทัง้ 4 ดา้น คอื ฟัง พดู อ่าน เขยีน ไม่ใช่เพยีงแต่การทดสอบไวยากรณ์ 
หรอืการอ่านเพื่อความเขา้ใจที่เป็นอยู่ในปัจจุบนั ขอ้สอบควรจะเป็น ประโยค ขอ้ความ และประเดน็ปัญหาอนัเป็นปัจจยัที่
กระตุ้นความคิดสร้างสรรค์การแสดงความคิดเห็นและการถกอภิปรายของนักศึกษา ในการปรบัปรุงการเรียนการสอน
ภาษาองักฤษจะตอ้งพฒันาแบบบรูณาการใหค้รบดา้นดงันี้ 

 ต้องปรบัเป้าหมายที่เน้นการพฒันาทกัษะของผู้เรียน ให้สื่อสารระดบันานาชาติได้ ให้เข้าใจความแตกต่าง
ทางดา้นวฒันธรรม 

 ต้องปรบัหลกัสูตรและการเรยีนการสอนใหม่ตัง้แต่ระดบัประถม มธัยมจนถึงอุดมศกึษา เน้นการฝึกทกัษะให้
ครบทัง้ 4 ดา้น พดู ฟัง อ่าน เขยีน 
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 ต้องปรบัเนื้อหาที่ได้สอนให้มคีวามน่าสนใจและกระตุ้นการมสี่วนร่วมของนักศกึษาด้วยการร่วมสนทนาและ
อภิปรายประเดน็ต่างๆ ที่น ามาเป็นเนื้อหาของบทเรียนฝึกฝน เนื้อหาควรประกอบด้วยการใช้ภาษาองักฤษ
ส าหรบัวชิาชพี ความรูภ้าษาองักฤษส าหรบัการปฏสิมัพนัธข์า้มวฒันธรรม ความรูด้า้นการท างานในต่างแดน 

 ตอ้งเพิม่โอกาสในการฝึกฝนใหแ้ก่ผูเ้รยีนดว้ยการไดท้ ากจิกรรมต่างๆ ทีไ่ดฝึ้กทกัษะทัง้ 4 
 ตอ้งสรา้งแรงบนัดาลใจดว้ยการใหค้วามรูเ้กีย่วกบัผลกระทบของการด ารงอยู่ของประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน 
 ต้องปรับปรุงแนวทางการสอนภาษาอังกฤษ ที่เน้นทักษะการฟังพูด อ่าน เขียนให้ผู้เรียนสามารถใช้

ภาษาองักฤษในการสือ่สารไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ 
 จากการศกึษาเพื่อวดัทกัษะภาษาองักฤษของ Education First Language Intuition พบว่าประเทศไทยเป็นประเทศ
ทีพ่ลเมอืงมทีกัษะภาษาองักฤษทีต่ ่ามาก เมอืเทยีบกบัพลเมอืงประเทศอื่นๆ ที่ไม่ไดใ้ช้ภาษาองักฤษเป็นภาษาประจ าชาติ
ประเทศไทยไดอ้นัดบัที ่14 จาก 16 ประเทศในเอเชยีและเป็นประเทศที ่62 ใน 70 ประเทศทัว่โลก (Federicson,2016) คน
ไทยจ านวนมากเริม่วติกว่าจะหางานต าแหน่งดีๆ  ไดจ้ะมคีวามก้าวหน้าในหน้าทีก่ารงานไดห้รอืไม่จะไปหางานต าแหน่งดีๆ  
เงนิเดอืนดีๆ  ในต่างประเทศไดห้รอืไม่ แมจ้ะมคีวามรูแ้ละทกัษะในหน้าทีก่ารงานดหีรอืดมีาก แต่หากภาษาองักฤษไม่ดพีอก็
อาจจะสูค้นอื่นทีม่ทีกัษะภาษาองักฤษทีด่กีว่าไม่ได ้ 
 ตามขอ้ตกลงของประเทศสมาชกิอาเซยีน คนงานใน 8 อาชพี สามารถเคลื่อนไหวท างานได้อย่างเสรใีนประเทศ
สมาชกิคอื บญัช ีวศิวกร การส ารวจ สถาปัตย ์พยาบาล แพทย ์ทนัตแพทย ์และการท่องเทีย่ว คนต่างชาตทิีภ่าษาองักฤษดี
อาจเข้ามาท างานในประเทศได้การแข่งขนัแย่งชิงต าแหน่งดีๆ  จะเข้มข้นขึ้น และทกัษะภาษาองักฤษจะเป็นปัจจยัส าคญั
ส าหรบัการไดง้านท าและความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน 
 การใชภ้าษาองักฤษต้องไม่เน้นไวยากรณ์ทีดู่เหมอืนจะเป็นอุปสรรคทีท่ าใหน้กัศกึษาไม่กลา้พูด ไม่กลา้เขยีน เพราะ
กลวัผดิ การเรยีนการสอนควรจะสอนแบบ Communication English คอืภาษาองักฤษทีใ่ชใ้นการสื่อสารทัง้ 4 ทกัษะ ฟัง พูด 
อ่าน เขยีน ทัง้การเรยีน การฝึกฝน และการทดสอบจะต้องมุ่งเน้นในการบรรลุเป้าหมายด้านทกัษะในการสื่อสารหลกัสูตร
ภาษาองักฤษทุกระดบัต้องมกีารปรบัปรุงคุณสมบตัขิองครูทีจ่ะสอนภาษาองักฤษต้องก าหนดอย่างเขม้ขน้ผูส้อนต้องเป็นผู้ที่
เชีย่วชาญภาษาองักฤษอย่างแทจ้รงิไม่ว่าจะเป็นอาจารยไ์ทยหรอือาจารยช์าวต่างประเทศ มหาวทิยาลยัอาจจะเสนอโครงการ
ฝึกงานหรอือบรมในต่างประเทศใหแ้ก่นกัศกึษาทีส่อบผ่านการทดสอบทกัษะภาษาองักฤษตามทีก่ าหนดเพื่อสรา้งแรงบนัดาล
ใจใหน้ักศกึษาอยากพฒันาภาษาองักฤษจะได้มโีอกาสเป็นนักศกึษาแลกเปลี่ยน และการมโีอกาสได้ไปฝึกฝนหรอืร่วมงาน
สมัมนาในต่างประเทศ 
 ในบรรดาทักษะที่จ าเป็นส าหรับการท างานและการปฏิสมัพันธ์ทางสงัคมนัน้ ทักษะการสื่อสารมีความส าคัญ
เหนือกว่าทกัษะอื่นใด เพราะถ้าการสื่อสารไม่ดพีอการใชท้กัษะอื่นๆ กไ็ม่อาจเป็นไปไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพและเพื่อพฒันา
ทกัษะในการสื่อสาร นักศึกษาจะต้องมีความเชี่ยวชาญภาษาอังกฤษและมีความสามารถในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 
นักศกึษาต้องมคีวามรู้เกี่ยวกบัวฒันธรรมของชาติอื่นๆ ที่ต้องติดต่อด้วยและที่ต้องท างานอยู่ในคณะเดยีวกนัพนักงานที่มี
ความคดิสรา้งสรรค ์สามารถคดิหานวตักรรมในการท างานได ้แต่หากไม่มคีวามเชีย่วชาญภาษาองักฤษเพยีงพอกไ็ม่อาจจะ
สือ่สารความคดิสรา้งสรรคแ์ละนวตักรรมเหล่านัน้ใหค้นอื่นเขา้ใจและซาบซึง้ไดภ้าษาองักฤษมคีวามส าคญัทัง้ในดา้นการศกึษา
และการประกอบอาชพี ความเชี่ยวชาญด้านภาษาองักฤษกบัความรู้ด้านวฒันธรรมการเมอืงของประเทศต่างๆ  ที่เราต้อง
ตดิต่อคา้ขายและท างานดว้ย มคีวามส าคญัส าหรบัผูท้ีจ่ะประสบความส าเรจ็และกา้วไกลในยุคโลภาภวิตัน์ เมื่อมกีารปฏริูป
ดา้นผูส้อนภาษาองักฤษแลว้ กจ็ะตอ้งมกีารปฏริูปผูเ้รยีนดว้ย เพราะในขณะนี้ตอ้งยอมรบัว่านกัศกึษาไทยจ านวนหนึ่งไม่เหน็
ความส าคญัของการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ และไม่มองว่าการที่ไม่สามารถใช้ภาษาองักฤษในการสื่อสารได้ดนีัน้  เป็น
อุปสรรคของความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน 

 
บทบาทของผู้เรียนในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ 
 นกัศกึษาไทยจ านวนมากมทีกัษะภาษาองักฤษทีอ่่อนแอทัง้ 4 ดา้นในดา้นทกัษะการพดูนัน้ นักเรยีน นิสติ นกัศกึษา 
มักอายที่จะพูดกลัวจะใช้ค าศัพท์ผิด และกลัวจะพูดผิดไวยากรณ์ซึ่งนับได้ว่าเป็นอุปสรรคในการพัฒนาทักษะการพูด
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ความจ าเป็นท่ีคนไทยต้องมคีวามเช่ียวชาญภาษาอังกฤษ                                                                         
เพ่ือเสริมสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันระดบัโลกาภิวฒัน์  

นอกจากนัน้แลว้พวกเขายงัไม่ร ่ารวยศพัทภ์าษาองักฤษพอทีจ่ะพดูไดด้ ีพวกเขาจะใชไ้ดแ้ต่ค าง่ายๆ เท่านัน้และพวกเขากลวัที่
จะพดูส าเนียงผดิๆ อกีดว้ย 
 ดา้นทกัษะการเขยีน ความกลวัผดิไวยากรณ์เป็นปัญหาทีส่ าคญัทีสุ่ด ตามมาดว้ยการไม่รูศ้พัท ์การสะกดผดิ ความรู้
เรื่องไวยากรณ์ในระดบัต ่าท าใหท้กัษะการเขยีนของเขาอ่อนมาก การรูศ้พัทท์ีเ่ปิดตามพจนานุกรมอาจจะท าใหพ้วกเขาใชค้ า
ไม่ถูกต้องตามบรบิทและส าหรบับางคนทีต่้องใช ้Google แปลให้ ยิง่ท าให้การเขยีนแย่ลงมากๆ ทัง้นี้เพราะ Google มกัจะ
แปลแบบตรงตวัโดยไม่ดบูรบิท การคน้หาบทความใน Google และใช ้copy and paste ในการท าการบา้น เป็นอกีปัญหาทีท่ า
ใหผู้เ้รยีนไม่ไดม้โีอกาสในการพฒันาทกัษะการเขยีน 
 ดา้นทกัษะการอ่านผูเ้รยีนไม่ชอบอ่านขอ้ความยาวๆ หรอืเรื่องราวทีไ่ม่น่าสนใจ ถ้าพวกเขาตัง้ใจจรงิๆ เขาเขา้ใจได้
แต่ต้องใช้เวลา การไม่รูศ้พัทก์เ็ป็นอกีปัญหาหนึ่งของการพฒันาทกัษะในการอ่าน ผูเ้รยีนจะบอกว่าการอ่านเป็นปัญหาน้อย 
ทีสุ่ดเพราะไม่ใช่เป็นการปฏสิมัพนัธต่์อหน้าเพื่อพฒันาทกัษะการอ่าน ผูส้อนจะต้องเพิ่มความร ่ารวยดา้นศพัทใ์หผู้เ้รยีน และ
เลอืกบทความทีน่่าในใจตรงตามรสนิยมของผูเ้รยีน เพื่อใหผู้เ้รยีนมคีวามสนใจทีจ่ะอ่าน 
 ดา้นทกัษะการฟัง การเรยีนกบัครูทีม่สี าเนียงต่างๆ อย่างหลากหลาย ท าใหท้กัษะการฟังของนักศกึษายากแก่การ
พฒันาและเมื่อฟังไม่เขา้ใจกไ็ม่กลา้ทีจ่ะถามเพราะอายเพื่อน ขอ้ความทีเ่ลอืกเอามาใหฝึ้กฟังกไ็ม่น่าสน เพราะมกัจะเป็นสาระ
ทีห่นกัๆ เช่น เรื่องธุรกจิ เรื่องปัญหาสงัคม เรื่องปรชัญาชวีติ เรื่องเหล่านี้แมจ้ะฟังในภาษาไทยกเ็ขา้ใจยากอยู่แลว้ เมื่อมาฟัง
เป็นภาษาองักฤษกท็ าใหเ้ขา้ใจยากขึน้ไปอกี ควรจะน าเอาเรื่องราวทีน่่าสนใจมากกว่านี้มาพฒันาทกัษะการฟัง 
 โดยสรุป อาจจะกล่าวได้ว่าปัญหาใหญ่ของการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ คอืการไม่ได้ฝึกฝนมากพอทัง้ 4 ทกัษะ
ผูเ้รยีนจะต้องปรบัทศันคต ิไม่ตอ้งกลวัทีจ่ะพูดผดิพดูถูก ในตอนเริม่ตน้ของการฝึกฝนตอ้งลมืเรื่องไวยากรณ์ไวก้่อนจนกว่าจะ
พดูคล่อง เขยีนคล่อง พฒันาทกัษะภาษาองักฤษดว้ยการอ่านและสงัเกตการใชไ้วยากรณ์ของบทความทีอ่่านเมื่อพดูไดค้ล่อง 
เขยีนไดค้ล่อง สือ่สารจนรูเ้รื่อง ค่อยมาทบทวนเรื่องไวยากรณ์ เพื่อใหใ้ชท้กัษะภาษาองักฤษไดใ้นระดบัคล่องแคล่วและถูกตอ้ง  
 ส าหรับคนที่จบการศึกษาและมีงานท าแล้ว ผู้ประกอบการทัง้หลายก็ควรจะมีการลงทุนจัดโครงการพัฒนา
ภาษาองักฤษใหพ้นักงานในองคก์รเพื่อเตรยีมการพรอ้มใหพ้นักงานสามารถสื่อสารดว้ยภาษาองักฤษอย่างคล่องแคล่ว โดย
สรุปแลว้การมทีกัษะดา้นภาษาองักฤษทัง้ฟัง พดู อ่าน เขยีน เป็นสิง่ทีจ่ าเป็นอย่างยิง่ส าหรบัการสรา้งศกัยภาพในการแข่งขนั
ทัง้ระดบัภูมภิาคและระดบัโลกาภวิตัน์ 
 ส าหรับการเพิ่มโอกาสในการฝีกฝนการใช้ภาษาอังกฤษ แทนที่คนไทยจะใช้ Smart Phone เพื่อพูดคุยเรื่อง
สพัเพเหระ ท าไมเราไม่ใช้การสื่อสารผ่าน Smart Phone เป็นโอกาสในการเรยีนรู้ภาษาองักฤษด้วยการ Post และเขยีน 
Comments เป็นภาษาองักฤษเชิญชวนเพื่อนๆ ใน Page ให้คุยกนัเป็นภาษาองักฤษ บอกวตัถุประสงค์แก่พวกเขาอย่าง
ชดัเจนว่าเราท าเช่นนี้เพื่ออะไร และเปิดรบัการแกไ้ขของคนอื่นเมื่อเราใชภ้าษาองักฤษผดิ เริม่ตน้จากการสง่ขอ้ความทีใ่ชศ้พัท์
ภาษาองักฤษปนไปกบัข้อความภาษาไทยกไ็ด้ เพื่อเพิม่ความร ่ารวยทางด้านศพัท์ภาษาองักฤษให้มากขึน้ รวมทัง้การใช้ 
Hashtag เป็นภาษาองักฤษดว้ยกจ็ะด ี
 ผูเ้รยีนจะต้องปรบัความมุ่งหวงัในการเรยีนภาษาองักฤษ ไม่ใช่เรยีนเพื่อให้สอบผ่านตามขอ้ก าหนดของหลกัสูตร
เท่านัน้ แต่จะตอ้งมุ่งทีจ่ะเรยีนเพื่อพฒันาทกัษะทัง้ 4 คอื ฟัง พดู อ่าน เขยีน เพื่อใหส้ามารถใชภ้าษาองักฤษในการปฏสิมัพนัธ์
ทางสงัคม และการท างานไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ ตอ้งมองการเป็นผูม้ทีกัษะภาษาองักฤษระดบั “เชีย่วชาญ” เป็นคุณสมบตัทิี่
จะเพิม่ศกัยภาพในการแขง่ขนัหางานท าและหาความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน เป้าหมายของการเรยีนภาษาองักฤษ จะตอ้งมี
ความครบถว้นดงัต่อไปนี้ 

1) ตอ้งมคีวามเชีย่วชาญในการใชภ้าษาองักฤษเพื่อการสือ่สารทางสงัคมและการท างาน 
2) ตอ้งสรา้งโอกาสใหไ้ดฝึ้กฝนทัง้ 4 ทกัษะ 
3) ตอ้งสามารถใชภ้าษาองักฤษในการศกึษาต่อในระดบัทีส่งูขึน้ต่อไปในภายภาคหน้า 
4) ตอ้งมคีวามกลา้ทีจ่ะพดูจะเขยีนมากขึน้ ตอ้งเอาชนะความอายและความกลวัผดิใหไ้ด้ 
5) ตอ้งไม่กลวัทีจ่ะแสดงความคดิเหน็และร่วมบทสนทนาเป็นภาษาองักฤษ 
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บทสรปุ 
 ทกัษะภาษาองักฤษเป็นสิง่ทีจ่ าเป็นในยุคโลกาภวิตัน์และในบรบิทของการประกาศใชป้ฏญิญาประชาคมเศรษฐกจิ
อาเซยีน แต่บณัฑติของไทยทีเ่รยีนภาษาองักฤษมายาวนานถงึ 12 ปี สว่นใหญ่ไม่สามารถสือ่สารเป็นภาษาองักฤษไดด้ ีทัง้ใน
ด้านการปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคมและการท างาน ในขณะที่ประเทศต่างๆ เชื่อมโยงกนัทัว่โลก ภาษาองักฤษถูกก าหนดเป็น
ภาษากลางส าหรบัการตดิต่อสือ่สารในดา้นการคา้ระหว่างประเทศและการพฒันาความสมัพนัธท์างสงัคม 
 ในขณะทีท่รพัยากรมนุษยส์ามารถเคลื่อนยา้ยไดอ้ย่างเสร ีบณัฑติไทยเสยีเปรยีบบณัฑติจากประเทศอื่นๆ ทีม่ทีกัษะ
ภาษาองักฤษที่ดกีว่า ไม่ว่าจะเป็นการหางานต าแหน่งดีๆ  หรอืความก้าวหน้าในหน้าที่การงาน เพื่อเพิ่มศกัยภาพในการ
แข่งขนัใหบ้ณัฑติไทย รฐับาลต้องใหค้วามส าคญัและส่งเสรมิการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของคนไทยในทุกภาคส่วน ดว้ย
การพัฒนาครูผู้สอน ด้วยการส่งเสริมให้นักเรียนไทยและนักศึกษาไทยสามารถเข้าเรียนในโปรแกรมนานาชาติใน
สถาบนัการศกึษาของภาครฐั ดว้ยการท าใหค้่าบ ารุงการศกึษาในสถานศกึษาเหล่านัน้ถูกลง 
 อาจารย์ผูส้อนภาษาองักฤษต้องปรบัปรุงแนวการเรยีนการสอนภาษาองักฤษ ด้วยการตัง้เป้าหมาย ในการสอนให้
ผูเ้รยีนมทีกัษะภาษาองักฤษทัง้ ฟัง พดู อ่าน เขยีน ในระดบั “เชีย่วชาญ” ปรบัปรุงวธิกีารสอน ปรบัปรุงเนื้อหาสาระในการสอน 
ปรบัปรุงแนวทางในการวดัผลทีท่ าใหผู้เ้รยีนเหน็ความส าคญัของการพฒันาทกัษะ ไม่ใช่เรยีนเพื่อใหส้อบผ่านตามขอ้ก าหนด
ของโปรแกรมการศกึษา ต้องช่วยใหน้ักศกึษามทีกัษะภาษาองักฤษทัง้ 4 เพื่อการปฏสิมัพนัธท์างสงัคม เพื่อการศกึษาต่อใน
ระดบับณัฑติศกึษา เพื่อการหางานท าในต าแหน่งดีๆ  ไดใ้นทุกประเทศ และเพื่อความกา้วหน้าในการท างาน 
 นักศึกษาจะต้องปรับทัศนคติเกี่ยวกับการเรียนภาษาอังกฤษ จะต้องเห็นความส าคัญของการพัฒนาทักษะ
ภาษาองักฤษทัง้ 4 ดา้น ตอ้งเอาชนะความอายในการฝึกพดู ฝึกเขยีนภาษาองักฤษ จะตอ้งหาโอกาสฟังและพดูภาษาองักฤษ 
ตอ้งเอาชนะความกลวัว่าจะพดูผดิ เขยีนผดิ จะตอ้งเชื่อว่าการมทีกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชีย่วชาญนัน้ เป็นการสรา้งคุณค่า
เพิม่ใหก้บัตนเอง เป็นการสรา้งความไดเ้ปรยีบในการแข่งขนั ดงันัน้จงึพรอ้มทีจ่ะลงทุนในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของ
ตนเอง ต้องลงทุนเงิน ลงทุนเวลา และลงทุนใจเพื่อให้มีความพยายามและความมุ่งมัน่ที่อยากจะเป็นคนที่สามารถใช้
ภาษาองักฤษในการสือ่สารไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพในยุคโลกาภวิตัน์ทีทุ่กคนคอืพลเมอืงของโลกทีไ่รพ้รมแดน  
 
ข้อเสนอแนะ 
 ในการเตรยีมคนไทยใหพ้รอ้มทีจ่ะเป็นพลเมอืงโลกในยุคโลภาภวิตัน์ การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของคนไทยควร
จะเป็นการบรูณาการ 3 ประสานทัง้รฐับาล อาจารยผ์ูส้อน และนกัศกึษาผูเ้รยีน  

 EP: English Proficiency การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชี่ยวชาญเพื่อการสื่อสารทางธุรกจิและทาง
สงัคม 

 G: Government รฐับาล  จดัท าโครงการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษให้ขา้ราชการ จดัประชุมปฏบิตัิการเพื่อ
ปรบัปรุงการเรยีนการสอนภาษาองักฤษ จดัการรณรงค์สร้างแรงบนัดาลใจและแรงจูงใจให้คนไทยต้องการ
พฒันาทกัษะภาษาองักฤษในระดบัเชีย่วชาญ 

 I: Instructors ผู้สอนต้องเปลี่ยนเป้าหมายในการสอน ปรบัแนวทางในการสอน ปรบัเนื้อหาในการสอน เพิ่ม
ทกัษะทัง้ 4 เพื่อใหผู้เ้รยีนสามารถสือ่สารไดใ้นระดบัเชีย่วชาญ  

 S:  Students ผูเ้รยีนตอ้งสรา้งแรงบนัดาลใจใหต้นเองอยากเป็นผูม้คีวามส าเรจ็สงูในเวทโีลก มแีรงจงูใจในการที่
จะทุ่มเทฝ่าฟัน ปรับทัศนคติที่มองเห็นความจ าเป็นของการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ ไม่อายที่จะใช้
ภาษาองักฤษในทุกโอกาสทีเ่ป็นไปได ้ยนิดลีงทุน เงนิ เวลา  และจติใจในการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ  

 ความจ าเป็นทีช่าวไทยตอ้งมคีวามเชีย่วชาญภาษาองักฤษเพื่อเสรมิสรา้งความไดเ้ปรยีบในการแขง่ขนัระดบัโลกาภิ
วตัน์ สามารถแสดงเป็นกระบวนทศัน์ GISEP (Government, Instructors, and Students as Trio of #English Proficiency) 
ดงัภาพขา้งล่างนี้ 
 
  



 
32 

ความจ าเป็นท่ีคนไทยต้องมคีวามเช่ียวชาญภาษาอังกฤษ                                                                         
เพ่ือเสริมสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันระดบัโลกาภิวฒัน์  

: GISEP 
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EP: English Proficiency 

การพฒันาทกัษะ
ภาษาองักฤษในระดบั

เชีย่วชาญเพื่อการสื่อสาร
ทางธุรกจิและทางสงัคม

G: Government
รฐับาล 

- จดัท าโครงการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษใหข้า้ราชการ
- จดัประชมุปฏบิตักิารเพื่อปรบัปรุงการเรยีนการสอน
ภาษาองักฤษ 
- จดัการรณรงคส์รา้งแรงบนัดาลใจและแรงจงูใจใหค้นไทย
ตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษใน ระดบัเชีย่วชาญ

S:  Students
ผูเ้รยีน

- สรา้งแรงบนัดาลใจใหต้นเองอยากเป็นผูม้คีวามส าเรจ็สงู
ในเวทโีลก 
- มแีรงจงูใจในการทีจ่ะทุ่มเทฝ่าฟัน 
- ปรบัทศันคตทิีม่องเหน็ความจ าเป็นของการพฒันาทกัษะ
ภาษาองักฤษ 
- ไม่อายทีจ่ะใชภ้าษาองักฤษในทุกโอกาสทีเ่ป็นไปได ้
- ยนิดลีงทุน เงนิ เวลา และจติใจในการพฒันาทกัษะ
ภาษาองักฤษ

I: Instructors
ผูส้อน

- เปลีย่นเป้าหมายในการสอน 
- ปรบัแนวทางในการสอน 
- ปรบัเนื้อหาในการสอน  
- เพิม่ทกัษะทัง้ 4 เพื่อใหผู้เ้รยีนสามารถสื่อสารไดใ้นระดบั
เชีย่วชาญ
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